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บทคัดย่อ 
 การวิจัยครัง้นีมี้วัตถุประสงค์ เพ่ือเปรียบเทียบส านวนไทยกับส านวนจีนท่ี โดยได้รวบรวม
ข้อมูลจากหนังสือและเอกสารต่าง ๆ ทัง้ของไทยและของจีน โดยใช้วิธีเปรียบเทียบและพรรณนา
วิเคราะห์ ท าให้เห็น ความหมาย และท่ีมาของทัง้ส านวนไทยและส านวนจีน และสภาพชีวิตความ
เป็นอยู่ ภูมิประเทศ ภูมิอากาศ ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเช่ือ ความคิดและทศันคติท่ีปรากฏให้
เห็นในส านวนไทยและส านวนจีน ทัง้นีแ้สดงให้เห็นถึงลกัษณะท่ีเหมือนกนั คล้ายคลึงกนั และแตกตา่ง
กนัด้วย ผลการศกึษาส านวนไทยและส านวนจีนปรากฏว่า การเปรียบเทียบความหมายของส านวนไทย
และส านวนจีน พบวา่ สามารถแบง่หมวดหมูไ่ด้ 10 ประเภท คือ 1) ประสบการณ์ชีวิต 2) การแสดงออก
และลกัษณะนิสยั 3) การด ารงชีวิต 4) คนกับการกระท า 5) คนกับอารมณ์ความรู้สึก 6) คนกับค าพูด 
7) คนกับความเช่ือ 8) ลักษณะคน 9) การคบคน 10) ทัศนคติ ท่ีมาของส านวนไทย และส านวนจีนมี
ท่ีมาจากด้านต่างๆ เหมือนกันหรือคล้ายคลึงกันบ้าง คือ มีท่ีมาจากเร่ืองเล่าต่างๆ มีท่ีมาจากการยืม
ส านวนของต่างชาติ มีท่ีมาจากประสบการณ์ของคนโบราณ มีท่ีมาจากประเพณีวฒันธรรมตา่งๆ เป็น
ต้น นอกจากนัน้บางส านวนไม่มีผู้ ใดหรือเอกสารใดกล่าวหรือเขียนถึงท่ีมาของส านวนนัน้ ดงันัน้ผู้วิจยั
จงึใช้วิธีสนันิษฐานไว้หลงัจากการได้ศกึษาส านวนนัน้ดีแล้ว 
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Abstract 
 This research aims to study a comparative between Thai idioms and Chinese 
Idioms Expression. The data were collected by books, documents, Thai students and 
researcher. Comparative and descriptive analysis were used to bring out both similarities 
and differences between Thai idiom and Chinese idioms expression in aspects of 
geography, climate, tradition and points of view.   
 The study comparison between Thai idioms and Chinese idiom expression were 
divided into 10 types. Which were 1) life experience 2) expression and characteristic 3) 
livelihood 4) person with actions 5) person with emotion 6) person with words 7) person with 
belief 8) behaviors 9) relationship 10) Attitude. Both Thai idioms and Chinese idioms 
expression came from the same sources i.e. different stories, Borrowing a phrase from the 
foreign, the experiences for the ancient people, different cultural traditions etc. In addition, 
there was no researcher write about the origin of the phrase at all. Therefore, researcher 
used it after the study was assumed that phrase was studied very well. 


